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וַיֹּ֤אמֶר1
І–сказав
H0559

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

י אֵלַ֔
до–мене
H0413

קַח־
візьми
H3947

לְךָ֖
собі

גִּלָּי֣וֹן
сувій
H1549

גָּד֑וֹל
великий

ב וּכְתֹ֤
і–напиши
H3789

֙ עָלָיו
на–ньому

בְּחֶרֶ֣ט
письмом
H2747

אֱנ֔וֹשׁ
людським
H0582

ר  שׁ שָׁלָ֖ל לְמַהֵ֥ ז׃חָ֥ בַּֽ
Магер-Шалал-Хаш-Баз
H4122

І промовив до мене Господь: „Візьми собі велику табли́цю, і напиши на ній лю́дським письмом: „Ква́питься 
здобич, скорий грабіж́“.

וְאָעִי֣דָה2
І–взяв–я

י לִּ֔
собі

ים עֵדִ֖
свідків
H5707

נֶאֱמָנִי֑ם
надійних
H0539

אֵת֚
—
H0853

אוּרִיָּ֣ה
Урію

ן הַכֹּהֵ֔
священика
H3548

וְאֶת־
і
H0853

זְכַרְיָה֖וּ
Зехарію

ן בֶּ֥
сина

יְבֶרֶכְיָֽהוּ׃
Єверехії
H3000

І взяв я за свідків собі свідків вірних, — священика Урію та Захарія, Єверехіїного сина.

וָאֶקְרַב3֙
І–приступив–я
H7126

אֶל־
до
H0413

ה הַנְּבִיאָ֔
пророчиці
H5031

הַר וַתַּ֖
і–зачала–вона
H2029

לֶד וַתֵּ֣
і–народила
H3205

ן בֵּ֑
сина

וַיֹּ֤אמֶר
і–сказав
H0559

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

י אֵלַ֔
до–мене
H0413

קְרָ֣א
назви
H7121

שְׁמ֔וֹ
ім'я–йому
H8034

ר  שׁ שָׁלָ֖ל מַהֵ֥ ז׃חָ֥ בַּֽ
Магер-Шалал-Хаш-Баз
H4122

І збли́зився я до пророчиці, і вона зачала́, і породила сина. Господь же до мене промовив: Назви ім'я́ йому: 
Ква́питься здобич, скорий грабіж.

י4 כִּ֗
Бо

בְּטֶרֶ֙ם֙
перш–ніж
H2962

יֵדַ֣ע
навчиться
H3045

עַר הַנַּ֔
хлопчик
H5288

א ֹ֖ קְר
кликати
H7121

י אָבִ֣
тато–мій
H0001

י וְאִמִּ֑
і–мамо–моя
H0517

א  ׀יִשָּׂ֣
заберуть
H5375

אֶת־
—
H0853

חֵי֣ל
багатство
H2428

שֶׂק דַּמֶּ֗
Дамаска
H1834

וְאֵת֙
і
H0853

שְׁלַל֣
здобич
H7998

שֹׁמְר֔וֹן
Самарії
H8111

לִפְנֵי֖
перед
H6440

לֶךְ מֶ֥
царем
H4428

אַשּֽׁוּר׃
Ассирії
H0804

ס
—

Бо поки юна́к той уміт́име кликати „Ба́тьку мій“, та: „Мамо моя“, понесет́ься багатство Дамаску та здо́бич 
Самарії́ перед обличчя царя асирійського“.

וַיֹּ֣סֶף5
І–продовжив
H3254

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

ר דַּבֵּ֥
говорити
H1696

אֵלַי֛
до–мене
H0413

ע֖וֹד
ще
H5750

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І Господь ще далі говорив до мене й казав:
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עַן6 יַ֗
За–те
H3282

י כִּ֤
що

מָאַס֙
відкинув

הָעָם֣
народ

הַזֶּ֔ה
цей
H2088

אֵת֚
—
H0853

מֵי֣
води
H4325

הַשִּׁלֹ֔חַ
Шілоаху

ים הַהֹלְכִ֖
що–течуть
H1980

לְאַט֑
тихо

וּמְשׂ֥וֹשׂ
і–радіє
H4885

אֶת־
з
H0854

ין רְצִ֖
Реціна
H7526

וּבֶן־
і–сина

רְמַלְיָֽהוּ׃
Ремальяху
H7425

„За те, що наро́д цей знех́тував воду Сілоа́мську, яка тихо пливе, і має радість з Реціном і з сином 
Ремаліїним,

ן7 וְלָכֵ֡
тому

הִנֵּ֣ה
ось
H2009

֩ אֲדֹנָי
Владика
H0136

ה מַעֲלֶ֨
наводить
H5927

ם עֲלֵיהֶ֜
на–них

אֶת־
—
H0853

מֵי֣
води
H4325

ר הַנָּהָ֗
Ріки
H5104

הָעֲצוּמִים֙
могутні
H6099

ים וְהָרַ֣בִּ֔
і–численні

אֶת־
—
H0853

לֶךְ מֶ֥
царя
H4428

אַשּׁ֖וּר
Ассирії
H0804

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всю
H3605

כְּבוֹד֑וֹ
славу–його
H3519

וְעָלָה֙
і–підніметься
H5927

עַל־
над

כָּל־
всіма
H3605

יו אֲפִיקָ֔
руслами–своїми
H0650

וְהָלַ֖ךְ
і–потече
H1980

עַל־
над

כָּל־
всіма
H3605

יו׃ גְּדוֹתָֽ
берегами–своїми
H1415

то тому ́ось Господь піднесе ́на них воду ріки́, сильну й велику, — царя асирійського та всю славу його. І 
підій́меться вона понад усі свої річ́ища, і під́е понад усі береги́ свої.

וְחָלַף8֤
і–пройде
H2498

יהוּדָה֙ בִּֽ
крізь–Юдею
H3063

שָׁטַף֣
затопить
H7857

ר וְעָבַ֔
і–проллється

עַד־
аж–до
H5704

צַוָּ֖אר
шиї

יעַ יַגִּ֑
досягне
H5060

וְהָיָה֙
і–будуть
H1961

מֻטּ֣וֹת
розпростерті
H4298

יו כְּנָפָ֔
крила–його
H3671

א ֹ֥ מְל
на–всю
H4393

חַב־ רֹֽ
ширину
H7341

אַרְצְךָ֖
землі–твоєї
H0776

נוּ עִמָּ֥
Іммануїле
H6005

ל׃ אֵֽ
—
H6005

ס
—

І перей́де по Юді вона, заллє ́та зато́пить, аж до шиї дося́гне, і розтя́гне вона свої кри́ла на всю широчін́ь 
твого кра́ю, о Еммануїл́е!

עו9ּ רֹ֤
Злістуйте

עַמִּים֙
народи

תּוּ וָחֹ֔
і–страхайтеся
H2865

ינוּ אֲזִ֔ וְהַֽ
і–слухайте
H0238

ל כֹּ֖
всі
H3605

מֶרְחַקֵּי־
далекі
H4801

אָרֶ֑ץ
землі
H0776

הִתְאַזְּר֣וּ
озброюйтеся
H0247

תּוּ וָחֹ֔
і–страхайтеся
H2865

תְאַזְּר֖וּ הִֽ
озброюйтеся
H0247

תּוּ׃ וָחֹֽ
і–страхайтеся
H2865

Озлобля́йтесь наро́ди, й збентеж́ені буд́ете, почуй, уся зем́ле далеќа! Озбро́йтесь, і збентеж́ені буд́ете, 
озбр́ойтесь, і збентеж́ені буд́ете!

עֻ֥צו10ּ
Замислюйте
H5779

עֵצָ֖ה
раду
H6098

וְתֻפָר֑
але–вона–розійдеться

דַּבְּר֤וּ
мовте
H1696

דָבָר֙
слово
H1697

א ֹ֣ וְל
але–не
H3808

יָק֔וּם
здійсниться

י כִּ֥
бо

נוּ עִמָּ֖
з–нами

ל׃ אֵֽ
Бог
H0410

ס
—

Радьте раду — і буде вона поруйно́вана, слово кажіть — і не збуд́еться, бо з нами Бог!“
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11֩ כִּי
Бо

ה כֹ֨
так
H3541

אָמַ֧ר
сказав
H0559

יְהוָה֛
ГОСПОДЬ
H3068

אֵלַ֖י
до–мене
H0413

ת כְּחֶזְקַ֣
сильною
H2393

הַיָּ֑ד
рукою
H3027

נִי וְיִסְּרֵ֕
і–наставив–мене
H3256

כֶת מִלֶּ֛
не–ходити
H3212

רֶךְ בְּדֶ֥
дорогою
H1870

עָם־ הָֽ
народу

הַזֶּ֖ה
цього
H2088

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

Бо так говорив був до мене Господь у силі Своєї руки надо мною, й остеріга́в мене, щоб не ходити дорогою 
цього народу, і казав:

לאֹ־12
не
H3808

תאֹמְר֣וּן
називайте
H0559

שֶׁר קֶ֔
змовою
H7195

ל לְכֹ֧
все
H3605

אֲשֶׁר־
що

יאֹמַ֛ר
називає
H0559

הָעָ֥ם
народ

הַזֶּ֖ה
цей
H2088

שֶׁר קָ֑
змовою
H7195

וְאֶת־
і
H0853

מוֹרָא֥וֹ
страху–його

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ירְא֖וּ תִֽ
бійтеся
H3372

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

יצוּ׃ תַעֲרִֽ
жахайтеся
H6206

„Не кажіть „змо́ва“ на все, на що каже „змова“ цей наро́д, і не бійтесь того́, чого́ він боїться, і не лякайтеся!

אֶת־13
—
H0853

יְהוָה֥
ГОСПОДА
H3068

צְבָא֖וֹת
Саваота

אֹת֣וֹ
Його
H0853

ישׁוּ תַקְדִּ֑
святіть
H6942

וְה֥וּא
і–Він
H1931

מוֹרַאֲכֶ֖ם
страх–ваш

וְה֥וּא
і–Він
H1931

ם׃ צְכֶֽ עֲרִֽ מַֽ
трепет–ваш
H6206

Господа Саваота — Його свято шануйте, і Його вам боятись, Його вам лякатись!

וְהָיָה14֖
І–буде–Він
H1961

שׁ לְמִקְדָּ֑
святинею
H4720

וּלְאֶבֶ֣ן
але–і–каменем
H0068

גֶף נֶ֠
спотикання
H5063

וּלְצ֨וּר
і–скелею
H6697

מִכְשׁ֜וֹל
падіння
H4383

י לִשְׁנֵ֨
для–двох
H8147

י בָתֵּ֤
домів

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїлю
H3478

לְפַח֣
пасткою

שׁ וּלְמוֹקֵ֔
і–сілком
H4170

ב לְיוֹשֵׁ֖
для–мешканців
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Єрусалиму
H3389

І буде Він за святиню, і за камінь спотика́ння, і за скелю спокуси для двох домів Ізраїля, за сітку й за па́стку 
для меш́канця Єрусалиму.

שְׁלו15ּ וְכָ֥
І–спотикнуться
H3782

בָ֖ם
об–них

ים רַבִּ֑
багато–хто

וְנָפְל֣וּ
і–впадуть
H5307

רוּ וְנִשְׁבָּ֔
і–розіб'ються
H7665

וְנוֹקְשׁ֖וּ
і–потраплять–в–сілко
H3369

דוּ׃ וְנִלְכָּֽ
і–зловлені–будуть
H3920

ס
—

І спіткнут́ься об них багато-хто, і попа́дають, і будуть пола́мані, і заплут́аються, і будуть схо́плені.

צ֖וֹר16
Згорни

תְּעוּדָ֑ה
одкровення
H8584

חֲת֥וֹם
запечатай
H2856

ה תּוֹרָ֖
закон
H8451

י׃ בְּלִמֻּדָֽ
серед–учнів–моїх
H3928

Зв'яжи свідо́цтво, запеча́тай Зако́на між Моїми уч́нями“.

17֙ וְחִכִּי֙תִי
І–чекатиму–я
H2442

לַיהוָ֔ה
на–ГОСПОДА
H3068

יר הַמַּסְתִּ֥
що–ховає
H5641

פָּנָי֖ו
обличчя–Своє
H6440

ית מִבֵּ֣
від–дому

ב יַעֲקֹ֑
Якова
H3290

י־ יתִֽ וְקִוֵּ֖
і–надіюся

לֽוֹ׃
на–Нього

І я буду чекати Господа, що ховає лице Своє від Якового дому, і буду надія́тись на Нього.
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הִנֵּ֣ה18
Ось
H2009

י אָנֹכִ֗
я
H0595

וְהַיְלָדִים֙
і–діти
H3206

ר אֲשֶׁ֣
яких

נָֽתַן־
дав
H5414

לִ֣י
мені

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

לְאֹת֥וֹת
на–знамення
H0226

ים וּלְמוֹפְתִ֖
і–на–дива
H4159

בְּיִשְׂרָאֵל֑
в–Ізраїлі
H3478

מֵעִם֙
від

יְהוָה֣
ГОСПОДА
H3068

צְבָא֔וֹת
Саваота

הַשֹּׁכֵ֖ן
що–перебуває
H7931

בְּהַ֥ר
на–горі
H2022

צִיּֽוֹן׃
Сіон
H6726

ס
—

Ось я та ті діти, що дав мені Господь, вони на знаки́ та на чуд́а в Ізраїлі від Господа Саваота, що пробуває на 
горі Сіон.

י־19 וְכִֽ
І–коли

יאֹמְר֣וּ
скажуть
H0559

ם אֲלֵיכֶ֗
вам
H0413

דִּרְשׁ֤וּ
звертайтеся
H1875

אֶל־
до
H0413

הָאֹבוֹת֙
медіумів
H0178

וְאֶל־
і–до
H0413

ים הַיִּדְּעֹנִ֔
ворожбитів
H3049

ים מְצַפְצְפִ֖ הַֽ
що–шепочуть
H6850

וְהַמַּהְגִּ֑ים
і–бурмочуть
H1897

הֲלוֹא־
хіба–не
H3808

עַם֙
народ

אֶל־
до
H0413

אֱלֹהָי֣ו
Бога–свого
H0430

שׁ יִדְרֹ֔
має–звертатися
H1875

בְּעַ֥ד
замість
H1157

הַחַיִּ֖ים
живих

אֶל־
до
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
мертвих
H4191

А коли вам скажуть: „Запи́туйте дух́ів померлих та чародії́в, що цвірін́ькають та мур́кають“, то відповісте:́ „Чи 
ж наро́д не звертається до свого Бога? За живих питатися мертвих?“

ה20 לְתוֹרָ֖
До–закону
H8451

וְלִתְעוּדָ֑ה
і–до–одкровення
H8584

אִם־
якщо

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ אמְרוּ ֹֽ י
скажуть
H0559

כַּדָּבָר֣
згідно–зі–словом
H1697

הַזֶּ֔ה
цим
H2088

ר אֲשֶׁ֥
то

ין־ אֵֽ
немає
H0369

ל֖וֹ
в–ньому

ׁחַר׃ שָֽ
світла
H7837

До Зако́ну й свідо́цтва! Як вони не так кажуть, як це, то немає для них зорі ́ра́нньої!

וְעָ֥בַר21
І–пройде

הּ בָּ֖
по–ній

ה נִקְשֶׁ֣
знедолений
H7185

וְרָעֵב֑
і–голодний
H7457

וְהָיָ֨ה
і–станеться
H1961

י־ כִֽ
коли

ב יִרְעַ֜
зголодніє
H7456

ף וְהִתְקַצַּ֗
і–розлютиться
H7107

ל וְקִלֵּ֧
і–проклинатиме
H7043

בְּמַלְכּ֛וֹ
царя–свого
H4428

יו וּבֵאלֹהָ֖
і–Бога–свого
H0430

וּפָנָה֥
і–зверне
H6437

עְלָה׃ לְמָֽ
очі–вгору
H4605

І буде блукати ути́скуваний та голодний. І станеться, коли він зголодніє́, то запін́иться, і прокляне ́царя свого 
та Бога свого, і погляне догори́,

וְאֶל־22
і–на
H0413

רֶץ אֶ֖
землю
H0776

יט יַבִּ֑
погляне
H5027

וְהִנֵּ֨ה
і–ось
H2009

צָרָ֤ה
біда

וַחֲשֵׁכָה֙
і–темрява
H2825

מְע֣וּף
морок
H4588

ה צוּקָ֔
скорботи

וַאֲפֵלָ֖ה
і–тьма
H0653

ח׃ מְנֻדָּֽ
вигнання
H5080

і поди́виться він на землю, аж ось тут горе та темнота, тем́рява ут́иску, — і він буде пхнутий у тем́ність.
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